
RÁMcoVÁ KúpNA zMLUvA č. 035/1 2112024

Predávajúcim

Kupujúcim

;bho 5luv*n:kťt

lD:
Názov:
So sídlom:
lčo:
DlČ:
Štatutárny Orgán:
číslo bankového účtu
lBAN:
Teleíón:
E-mail:

ďalej len,,Kupujúci"

Názov:
Zapísaná v:
So sídlom:
tčo:
Dlč:
tč opn:
štatutárny orgán;
číslo bankového účtu:
lBAN:
Telefón:
E-mail;

d'alej len,,Predávajúci"

uzatvorená medzi:

AG FOODS SK s.r.o.
OR Okresného súdu Nitra, vložka č.75118/N
Štrjrova 60/110, 949 01 Nitra
34,14457s
2020361772
sK202036,1772
Riehard lhlár, konatel spoločnosti
5189877967/0900
SK51 0900 0000 0051 8987 7967
+421 9o3 985 851
info,sk(O?qfoods.eu

104550
Základná škola s materskou školou, Bolešov
Bolešov 276,018 53 Bolešov
36124672
2021604849
Mgr. Juraj Hanták, riaditel'školy
4501 337005/0200
sK61 0200 0000 0045 0133 7005
+421 421449 3279
skolskajedalen.bolesov.@ gmail,com

(Predávajúci a Kupujúci spoločne ďalej ako ,,Zmluvné strany" a každý z nich jednotlivo ako ,,Zmluvná
strana)

L ťlvgdné ustangvenie

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že nie sú v úpadku ani dlžníci v reštrukturalizačnom konaní, a d'alej že im nie je
známe, že by proti nim bol podaný návrh na exekúciu, ěi na ich majetok vedené exekučné konanie. V prípade,
že ktorákolVek z vyššie uvedených skutočností po dobu trvania tejto zmluvy nastane či bude hroziť, je dotknutá
Zmluvná strana povinná o tom neodkladne informovať druhú Zmluvnú stranu. V takom prípade má predávajúci
právo od zmluvy odstúpiť ažiadať vrátenie tovaru od kupujúceho, ktoný nebolešte uhradený,

2. Zástupcovia Zmluvných strán vyhlasujú, že sú oprávnení menom Zmluvných strán jednať, podpisovať a konať
všetky právne úkony súvisiace s uzatvorením tejto zmluvy.

ll. Definície

Ak nevyplýva z kontextu niečo iné, majú nasledujúce výrazy v tejto zmluve (vrátane s ich ustanoveniami vyššie)
uvedené vel'kým začiatočným písmenom, pre účely tejto zmluvy nasledujúci význam:

,1. Tovarom sa rozumejú produkty vyrábané alebo predávané Predávajúcim, ich špecifikácie (ku dňu uzavretia
tejto zmluvy) sú uvedené v prílohe č. 2 (Cenník Tovaru), prípadne sú súčasťou produktového katalógu
Predávajúceho.

2. Čiastková kripna zmluva sa rozumie krlpna zmluva na Tovar, uzavretá po dobu účinnosti tejto zmluvy na
základe Objednávky Kupujúceho akceptované Predávajúcim v akceptačnej lehote 3 pracovných dní od
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doručenia objednávky s hj,m, že ak neodmietne predávajúci akceptovať Objednávku v uvedenej akcePtaČnej

lárrote, má sa'zato, žá ju §rijal. Minimálnym obsatrom Čiaótkovej kúpnej zmluvy je dohoda Zmluvných strán o:

_ iozsahu plnenia (óruhú a množstve Tovaru, ktorý má byť predmetom kúpy),

- dobe plnenia (dodacia lehota),
- mieste dodania,
- uýške kúpnej ceny a jej splatnosti.

3. Občianskym zákonníkom sa rozumie zákon é, 4011964
predpisov.
bUctrodnYm zákonníkom sa rozumie zákon č. 513/1991
predpisov.

Zb. Občiansky zákonník, v znení neskorších

Zb. Obchodný zákonník, v znení neskorších

4. objednávkou sa rozumie úkon Kupujúceho smerujrlci k uzavretiu Dielčej kúpnejzmluvY, ktorého Predmetom je

ooóyt ntizsie špecifikovaného množslva a druhu Ťovaru. V Objednávke podl'a tejto zmluvY KuPujúci uvedie

u.bón (i) druh a (ii) množstvo Tovaru, ktorého dodanie od predávajúceho požaduje

Objednávky sú prijímané:-a. 
tetefonicky - cez prideleného obchodného zástupcu,

b. e-mailom - na e-mail prideleného obchodného zástupcu,

5. Miestom dodania sa rozumie prevádzka Kupujúceho na adrese:

šxolská Jedáleň _základná škola s materskou školou, Štúrová 271,018 53 BoleŠov

pokial'nie je v Čiastkovej kúpnej zmluve dohodnuté inak,

6. Vop sa rozumejú Všeobecné obchodné podmienky AG FOODS SK s.r.o., ktoných aktuálne znenie tvorí Prílohu

č, 1 tejto Rámcovej Kúpnej Zmluvy.

"',offir,
í. predmetom tejto zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností Zm|uvných strán pri dodávkach Tovaru zo

strany Predávajúceho Kupujúcemu.

2. Za písomnti objednávku a jej potvrdenie sa považuje aj faxová objednávka a potvrdenie alebo objednávka

a potvrdenie ujkutočnené ioimou elektronickej pošty, prípadne telefonicky alebo Ústne.

3, predávajú ci sa zavázuje, že bude na základe Čiastkových kúpnych zmlúv dodávať KuPujúcemu Tovar do

Miesta
dodania a Kupujúci sa zavázge dodaný Tovar odobrať a zaplatiť kúpnu cenu podl'a cenníka Platného v deň

akceptácie príslušnej Objednávky.

4. Ak nie je v čiastkovej kúpnej zmluve dohodnuté inak, Predávajrici sa zaváz$e dodať Tovar do 3 Pracovných

dní od
obdžania objednávky. Ak súhrnná cena objednávaného_ Tova.ru nedosahuje sumu_144,-€ (s DPH), budú k

hodnote objednávky píipočítané prepravné na-ktady a balné vo rnýške 6€ bez DPH (7,20€ s DPH).

5. Prevzatie dodávky Kupujúcim sa považuje za okamih dodania Tovaru, NebezpeČenstvo Škody na dodanom

Tovare
prechádza na Kupujúceho okamihom jeho prevzatia od p_redávajúceho, a|ebo ak tak KuPujúci neurobí vČa§, v

čase, ked,mu prebav4rlci umožní naKáoať s Tovarom a Kupujúci porušízmluvu tým, Že Tovar nePrevezme.

6, o odovzdaní a prevzatí Tovaru dodávaného podl'a jednotlivej Čiastkovej kúpnej zmluvy sa Zmluvné strany

zavázujú spisát zánam (piepravný dokhd, proóko1.o o.do9________________pa.ní a prewatí,.popr. Dodací list), ktoný bud.e

obsahovať 1i; oznaeenie dboŮoauáj,iceho á'preberajúceho (tj. Príslušných zástupcov zmluvných strán), (ii)

miesto a (iii) dátum odovzdania a pŇzatia, (iv) množétva a baĚnja odovzdávaného Tovaru; do záznamu ďalej

iyznačr (v)?oaje 
" 

p;íp"d;ý;ň zjávných vaaác'h Tovaru, ktoré boli v rámci prevzatia Tovaru zistené, Pričom je

oánoonuie, ze žaznáiy-oúóarru;Úce Úaa;" o vadách Tovaru sú považované za uplatnenie reklarnácie zo stranY

Kupujúceho. Touto doh'odou niele dotrnúté právo Kupujriceho na neskoršiu reklamáciu skrytých chýb Tovaru,
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7. Predávajúci je pri dodaní Tovaru oprávnený vyžiadať od preberajúcej osoby za Kupujúceho. doklad totoŽnosti

za účeňm 
-iden11kácie 

preberair]cej osbUý, V prípade odmietnutia preukázania dokladu totoŽnosti od

preberajúcej osoby, je predávajúci oprávnehý odmietnuť postúpiť Tovar, pričom takéto odmietnutie nie je

považované za porušenie zmluvy zo strany Predávajúceho.

IV. Cena a piatobné podmie

1. Kupujrici sa zavázuje uhradiť Predávajúcemu za dodaný Tovar kripnu cenu podťa cenníka Predávajúceho
plainárro v deň akcáptácie Objednávký, Cenník Tovaru ku dňu uzavretia tejto zmluvy tvorí prílohu Č, 2 tejto

imluvy. Kúpna cena Tovaru pbota eiaitt<ovej kúpnej zmluvy uzatváranej na základe tejto zmluvy sa stanoví ako

súěin Óeny'za mernú jednotku objednaného Ťovaru (kilogramy, litre, kusy, palety a pod.) Podl'a Platného
cenníka a počtu merných jednotiek uvedených v potvrdenej Objednávke,

2. Predávajrici je oprávnený jednostranne zmeniť Cenník Tovaru, pričom je povinný túto zmenu oznámiť druhej

Zmluvnej strane najmenej 10 dnívopred.

3. K6pna cona je splatná v hotovosti pri preberaní zásielky kuriérovi, na základe faktúry Predávajúceho a
príjmového §okladničného dokladu, prípadne bezhotovostným prevodom v 1crospech bankového ÚČtu

i:réoavalr:ceňo uvedeného na íaktúre'Pródávajúceho; kúpnu cenu za dodaný Tovar sa Kupujúci zavázuje
uhradiť ňa základe faktrlry Predávajúceho, ktorá je splatná v lehote 14 dní odo dňa vystavenia.

4. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny je kupujúci povinný zaplalit predávajúcemu

zmluvnrJ pokutu vo výške'0,-05o/o zdlžnq sumy za každý začalý deň omeškania, a to do 10 dníod doruČenia
písomnej výzvy Pre-dávajriceho k jej Žaplateniu. Nárok predávajúceho na náhradu škodY nie je týmto

ustanovením dotknutý.

5. Ku kúpnej cene bude pripoěítané DPH vo r4ýške podl'a p|atných a účinných právnych predpisov, Dňom
uskutočnenia zdanitelného plnenia je deň dodania Tovaru.

6. Vlastnícke právo k dodanému Tovaru prechádza na Kupujriceho až okamihom úplného zaplatenia kúpnej ceny

V. Zodpovednostlza vadv. rgklamácie Tovaru

1. AkékolVek zistené chyby (porušenie zásielky, chýbajrici Tovar, nezodpovedajúce šarže Tovaru, vady Tovaru
atď,), či výhrady t< ooiuěeňiu zásielky musia byť zapísané do preberacieho protokolu, ktoný má prepravca pri

sebe a ná xtoryi Kupujúci potvrdzuje prevzatie Tovaru v súlade s dodacím listom ,V prípade dodania tovaru
prostredníctvom Ualit<Óvej služby možno rek]amáciu obsahu balíka podať písomne alebo telefonickY v deň
dodania, najneskór však do 24 hodín od dodania

2. Poškodenú alebo neriplnri zásielku nie je Kupujúci povinný prevziať. Dóvody takéhoto neprevzatia uvedie
Kupujúci svojím podpisom (podpisom oprávnenej osoby) do prepravného dokladu.

3. Reklamácia je Predávajricim vybavená bez zbytočného odkladu, najneskór do 3O-tich dní odo dňa jej

uplatnenia. Pii uznaní reklamácie má Kupujrjci právo na dodanie nedodaného tovaru, výmenu reklamovaného
tovaru alebo vrátenie peňazí vrátane nákladov spojených s reklamáciou.

4. V ostatnom sa nároky na vady Tovaru riadia VOP a v otázkach tam neupravených relevantnými ustanoveniami
všeobecne závázných právnych predpisov.

vI.Z@b.
1. Predávajúci poskytuje Kupujúcemu na Tovar záruku, pričom dEka záručnej doby (čas) je uvedená na obale

Tovaru

Vll. Riďenie sporov

,l. Všetky

Strany sa
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2. Tátozmluva, ako aj spory z nej vyplývajúce, sa riadia právnym poriadkom Slovenskej repudiký

vlll. Doba tryania a ukončenia zmluw

1. Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom jej zverejnenia a je platná na dobu určitú od 01.01.2024 do 31.12.2024

2, predávalúcije oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť v prípade, že omeškanie Kupujúceho so zaplatením (i Časti)

kúpnej Óeny-je dlhšie ako jeden mesiac. Odstúpenie je účinné doručením druhej Zmluvnej strane, priČom sa

zarovén ruŠiá aj všetky čiastkové kúpne zmluvy na dodávku Tovaru, uzatvorené na základe tejto zmluvy, ktoré

doposial neboli splnené.

3, KtorákolVek zo Zmluvných strán je oprávnená ukončiť zmluvu písomnou výpoved'ou, a to aj bez udania dóvodu.

Výpovedná doba je 1 mesiac a začína plynúť odo dňa nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej

strane,
lx. vvššia moc

1. V prípade, že sa niektorá strana oneskorí alebo zdžív plnení svojich závázkov daných touto zmluvou vplYvom

vyššej moci (okolnosti mimo možnosť kontroly stranou oneskorenou alebo zdňanie, ako sú napríklad oheň,

záplava, nepiiatel'ské akcie, občianske_nepokoje, embarga, vládny zásah), časový plán na splnenie závázkov,
vyplývajúciih z tejto zmluvy bude predÍžený o dobu zodpovedajúcu dobe, počas ktorej vyššia moc ovplyvnila
pinenia-závázkov daných touto zmluvou a v takýchto prípadoch žiadna zo strán nebude zodpovedná za ŠkodY

spósobené strane druhej.

2. Každázo zmluvných strán sa móže dovolávať vyššej moci iba v rozsahu jedného mesiaca v kalendárnom roku,

pričom na vplyv vyššej moci je povinná druhú zmluvnú stranu upozorniť písomne od zahájenia vplyvu vyŠŠej

moci.

X. Doruěovanie

,l. Všetky dokumenty, oznámenia a inú korešpondenciu podl'a tejto zmluvy budú zasielané v listinnej podobe
prostr-ednícwom džitel'a poštovej licencie, alebo elektronickou cestou na nižšie uvedené adresy Zmluvných
strán:

2. odmietnutie prevzatia písomnosti sa považuje za jej doručenie ku dňu odmietnutia Prevzatia. PÍsomnosti

zasielané ako doporučená zásielka budú považovanéza riadne doručené ich skutoČným doruČením, najneskór

však tretím dňom od oznámenia o ich uloženie na pošte. Zmluvná strana je povinná bez zbYtoČného odkladu

oznámiť druhej zmluvnej strane zmenu svojej doručovacej adresy.

xl. spoloěné a závereěné ustanovenia

1. Táto zmluva móže byť menená iba písomnou dohodou Zmluvných strán.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci nie je oprávnený jednostranne započítať akékol'vek svoje Pohl'adávkY
zapredávalúcim vyplývajúce z tejto zmluvy proti pohl'adávkam Predávajúceho za Kupujúcim.

c,IŤiQil;

AG FOODS SK s.r.o.Názov
Adresa roVa 110 949 01 Nitra

info,sk@aqfoods.eue-mail

základná škola s materskou školouNázov
Adresa Bolešov 276,018 53 Bolešov
e-mail skolskaiedalen. bolesov@q mai l.com
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3, Právne vzťahy medzi Predávajúcim a Kupujúcim založené touto zmluvou a/alebo čiastkovými kúpnymi
zmluvami na jej základe sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. V záležitostiach touto zmluvou
neupravených sa primerane použijú ustanovenia Občianskeho zákonníka.

4. Pokial' niektoré z ustanovení tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným, zdanlivým či neúčinným, nebude to mať
za následok neplatnosť, zdanlivosť či neúčinnosť tejto zmluvy ako celku ani iných jej ustanovení, ak je takéto
neplatné, zdanlivé alebo neúčinné ustanovenia oddelitel'né od zvyšku zmluvy. Zmluvné strany sa zavázgú
nePlatné, zdanlivé či neúčinné ustanovenie nahradit' novým platným či účinným ustanovením, ktoré svojím
obsahom bude čo najvernejšie zodpovedať podstate a zmysle póvodného ustanovenia zmluvy.

5. Ak by bola táto zmluva neplatná, zdanlivá či neúčinná ako celok, zavázujú sa Zmluvné strany bezodkladne po
tomto zistení uzavrieť zmluvu novú, ktorá bude v čo najváčšej možnej miere vychádzat'z podmienok tejto
zm|uvy a ktorá svojím obsahom bude čo najvernejšie zodpovedať podstate a zmysle póvodného ustanovenia
zmluvy. V tejto novej zmluve bude odstránený dóvod neplatnosti, zdanlivosti či neúčinnosti a plnenie prijaté na
základe tejto zmluvy bude započítané na plnenie Zmluvných strán podl'a novej zmluvy.

6. Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktoných každá zo Zmluvných strán obdží po jednom

7. Právne pomery z tejto zmluvy a/alebo čiastkových kúpnych zmlúv sa d'alej riadi VOP (všeobecnými obchodnými
Podmienkami Predávajúceho, ktoré tvoria prílohu č. 1 tejto zmluvy). Pri rozpore medzi znením tejto zmluvy a
VOP má prednosť táto zmluva. Predávajúci je oprávnený VOP jednostranne zmenit', pričom o takejto zmene je
Predávajúci povinný Kupujúceho najmenej 14 dní pred účinnost'ou zmeny informovať spósobom uvedeným v čl.
lX. tejto zmluvy; ak Kupujúci so zmenou VOP nesúhlasí, je oprávnený z tohto dóvodu zmluvu vypovedat'.

oods

8. Neoddelitelnou súčasťou tejto zmluvy sú:a} príloha č. 1 -Všeobegné obchodné podrnienky Predávajúcehob) príloha č. 2 - Aktuálny cennk tovaru

y'U.Dli
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